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• Lea atentamente todas las instrucciones antes de instalar, manipular o usar este producto. 

• Asegúrese de que el producto esté instalado correctamente y de acuerdo con las instrucciones antes de encenderlo. 

• Desconecte siempre la corriente eléctrica antes de instalar o manipular el producto. 

• No toque el producto si sus manos o el producto están húmedos o mojados. 

• No modifique el producto ni sus partes eléctricas. 

• No utilice este producto para fines distintos a los indicados en el manual de instrucciones. 

• Si el producto emite humo, olor extraño o hace ruidos extraños, desconéctelo inmediatamente y comuníquese con el fabricante o un técnico 

calificado. 

• Mantenga los productos eléctricos fuera del alcance de los niños. 

• No coloque objetos pesados o afilados sobre la tira LED. 

• No utilice este producto en lugares donde se acumula humedad o agua. 

• Use siempre las piezas de repuesto recomendadas por el fabricante. 

• La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse únicamente por el fabricante o su servicio técnico. 

ES 

• Leggere attentamente tutte le istruzioni prima di installare, maneggiare o utilizzare questo prodotto. 

• Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente e secondo le istruzioni prima di accenderlo. 

• Scollegare sempre la corrente elettrica prima di installare o maneggiare il prodotto. 

• Non toccare il prodotto se le mani o il prodotto sono umidi o bagnati. 

• Non modificare il prodotto né le sue parti elettriche. 

• Non utilizzare questo prodotto per scopi diversi da quelli indicati nel manuale di istruzioni. 

• Se il prodotto emette fumo, odore strano o rumori insoliti, scollegarlo immediatamente e contattare il produttore o un tecnico qualificato. 

• Tenere i prodotti elettrici fuori dalla portata dei bambini. 

• Non posizionare oggetti pesanti o affilati sulla striscia LED. 

• Non utilizzare questo prodotto in luoghi dove si accumula umidità o acqua. 

• Utilizzare sempre i pezzi di ricambio raccomandati dal produttore. 

• La sorgente luminosa di questa lampada deve essere sostituita solo dal produttore o dal suo servizio tecnico. 
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• Read all instructions carefully before installing, handling, or using this product. 

• Ensure the product is installed correctly and according to the instructions before turning it on. 

• Always disconnect the electrical power before installing or handling the product. 

• Do not touch the product if your hands or the product are wet or damp. 

• Do not modify the product or its electrical parts. 

• Do not use this product for purposes other than those indicated in the instruction manual. 

• If the product emits smoke, a strange smell, or makes unusual noises, disconnect it immediately and contact the manufacturer or a qualified 

technician. 

• Keep electrical products out of the reach of children. 

• Do not place heavy or sharp objects on the LED strip. 

• Do not use this product in places where moisture or water accumulates. 

• Always use the spare parts recommended by the manufacturer. 

• The light source of this luminaire should only be replaced by the manufacturer or its service technician. 
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• Lisez attentivement toutes les instructions avant d'installer, de manipuler ou d'utiliser ce produit. 

• Assurez-vous que le produit est correctement installé et conformément aux instructions avant de l'allumer. 

• Débranchez toujours l'alimentation électrique avant d'installer ou de manipuler le produit. 

• Ne touchez pas le produit si vos mains ou le produit sont humides ou mouillés. 

• Ne modifiez pas le produit ni ses parties électriques. 

• N'utilisez pas ce produit à des fins autres que celles indiquées dans le manuel d'instructions. 

• Si le produit émet de la fumée, une odeur étrange ou des bruits inhabituels, débranchez-le immédiatement et contactez le fabricant ou un 

technicien qualifié. 

• Gardez les produits électriques hors de portée des enfants. 

• Ne placez pas d'objets lourds ou pointus sur la bande LED. 

• N'utilisez pas ce produit dans des endroits où l'humidité ou l'eau s'accumule. 

• Utilisez toujours les pièces de rechange recommandées par le fabricant. 

• La source lumineuse de ce luminaire doit être remplacée uniquement par le fabricant ou son service technique. 
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• Leia atentamente todas as instruções antes de instalar, manusear ou usar este produto. 

• Certifique-se de que o produto está instalado corretamente e de acordo com as instruções antes de ligá-lo. 

• Desligue sempre a corrente elétrica antes de instalar ou manusear o produto. 

• Não toque no produto se suas mãos ou o produto estiverem úmidos ou molhados. 

• Não modifique o produto nem suas partes elétricas. 

• Não utilize este produto para fins diferentes dos indicados no manual de instruções. 

• Se o produto emitir fumaça, cheiro estranho ou fizer ruídos estranhos, desligue-o imediatamente e entre em contato com o fabricante ou um 

técnico qualificado. 

• Mantenha os produtos elétricos fora do alcance das crianças. 

• Não coloque objetos pesados ou afiados sobre a fita LED. 

• Não utilize este produto em locais onde se acumula umidade ou água. 

• Use sempre as peças de reposição recomendadas pelo fabricante. 

• A fonte de luz desta luminária deve ser substituída apenas pelo fabricante ou pelo seu serviço técnico. 
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1. Apague la corriente. 
2. Mida la longitud deseada de la tira LED antes de cortarla. Asegúrese de que no corte ningún componente electrónico 

importante en la tira al hacerlo. La distancia de corte se indica en cada tira. Se recomienda el uso de un cúter. 
3. Quite la goma que cubre el cobre y asegúrese de que la superficie quede totalmente limpia. Suelde los cables en los canales 

de cobre de la tira, teniendo en cuenta la polaridad “+” y “-” a los costados de la tira. La distancia máxima de tira LED a 
conectar, se especifica en la ficha técnica de cada una. Se recomienda el uso de silicona en la parte manipulada, para la 
protección de la tira. 

4. El valor de voltaje de la fuente de alimentación debe corresponder al valor de voltaje de la tira LED. Conecte a la fuente de 
alimentación conservando la polaridad. Tenga en cuenta la capacidad de la fuente con relación a la potencia de la tira LED 
cortada, asegúrese de que tenga la potencia suficiente para su uso. 

5. Limpie la superficie donde desea montar la tira y péguela con cuidado. 
6. Conecte la corriente. 
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1. Spegnere la corrente. 
2. Misurare la lunghezza desiderata della striscia LED prima di tagliarla. Assicurarsi di non tagliare alcun componente 

elettronico importante della striscia. La distanza di taglio è indicata su ogni striscia. Si consiglia l’uso di un taglierino. 
3. Rimuovere la gomma che copre il rame e assicurarsi che la superficie sia completamente pulita. Saldare i cavi sui canali di 

rame della striscia, tenendo conto della polarità “+” e “-” ai lati. La lunghezza massima della striscia LED da collegare è 
specificata nella scheda tecnica. Si consiglia l’uso di silicone nella parte manipolata per proteggerla. 

4. Il valore della tensione dell’alimentatore deve corrispondere a quello della striscia LED. Collegare all’alimentatore 
mantenendo la polarità corretta. Verificare che la potenza dell’alimentatore sia sufficiente in relazione alla striscia LED 
tagliata. 

5. Pulire la superficie dove si desidera montare la striscia e incollarla con attenzione. 
6. Ricollegare la corrente. 
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1. Desligue a corrente. 
2. Meça o comprimento desejado da fita LED antes de cortá-la. Certifique-se de não cortar nenhum componente eletrônico 

importante da fita. A distância de corte está indicada em cada fita. Recomenda-se o uso de um estilete. 
3. Retire a borracha que cobre o cobre e certifique-se de que a superfície esteja completamente limpa. Solde os cabos nos 

canais de cobre da fita, respeitando a polaridade “+” e “-” indicadas nas laterais. O comprimento máximo da fita LED a ser 
conectado está especificado na ficha técnica. Recomenda-se aplicar silicone na parte manipulada para proteger a fita. 

4. A voltagem da fonte de alimentação deve corresponder à voltagem da fita LED. Conecte à fonte mantendo a polaridade 
correta. Verifique se a fonte tem potência suficiente para a fita LED cortada. 

5. Limpe a superfície onde deseja montar a fita e cole com cuidado. 
6. Religue a corrente. 
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1. Coupez le courant. 
2. Mesurez la longueur souhaitée du ruban LED avant de le couper. Assurez-vous de ne pas couper un composant électronique 

important du ruban. La distance de coupe est indiquée sur chaque ruban. Il est recommandé d’utiliser un cutter. 
3. Retirez le caoutchouc qui recouvre le cuivre et assurez-vous que la surface soit bien propre. Soudez les câbles sur les pistes 

en cuivre du ruban, en respectant la polarité “+” et “–” sur les côtés. La longueur maximale de ruban LED à connecter est 
spécifiée dans la fiche technique. L’utilisation de silicone est recommandée sur la zone manipulée pour la protéger. 

4. La tension de l’alimentation doit correspondre à celle du ruban LED. Connectez à l’alimentation en respectant la polarité. 
Vérifiez que l’alimentation a une puissance suffisante pour le ruban LED coupé. 

5. Nettoyez la surface où vous souhaitez monter le ruban et collez-le avec soin. 
6. Rétablissez le courant. 
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1. Turn off the power. 
2. Measure the desired length of the LED strip before cutting it. Make sure not to cut any important electronic components on 

the strip. The cutting distance is indicated on each strip. A utility knife is recommended. 
3. Remove the rubber covering the copper and ensure the surface is completely clean. Solder the wires to the copper pads of 

the strip, observing the "+" and "–" polarity on the sides. The maximum strip length is specified in the technical sheet. 
Silicone is recommended on the handled part for protection. 

4. The power supply voltage must match the voltage of the LED strip. Connect to the power supply with correct polarity. 
Ensure the power supply can handle the power required for the cut LED strip. 

5. Clean the surface where the strip will be mounted and carefully stick it in place. 
6. Restore the power. 
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